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Power to Parform
Precision Parts Manufacturing
L.Inamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi (it 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VATEU HJU10732346

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery Note

Delivery note: 127429
Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi Ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91025584

Zoé’“ 5%

Delivery Date: March 08, 2021
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

1G24 LS

Forwarder Document Address y C ‘i

SCHWEITZER Magna PT S.p.A gOl ] oS b
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno

Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA

Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba

Responsible: IFS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck

Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AB3BCYK / AB97CYK

Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no

no Part description

Lot Batch Place ofstorage

Enginearing Change Level

Order No
Consumption Point

Commoditycode

1 2510608800-0 2510650100 2400 pcs 5500043698
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 151023 8708509990
146392
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 25
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 25
501722 MAGNA DCT300 talca: 150 KUEFNE+NAGEL sxl.
ACCETYTTAZIONE MERCE
Total colli: 25 Quantita dichiarata: 21490
Net weight: 9403 kg $uan|tit§ e“ffettwa
Tyt ipo Imballaggio:
Gross weight: 11 350 kg . Quantits [mball: 2
d'im

KUEHNE+HHAGEL sl
Via dei Ciclan¥pi, snc- 70026 Modugno (BA)
wxze 1p MAR 2001
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To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21,22 1-15 und 21, 22 auszufiilten unter der Verantworlung des Absenders

1-15 tovdbba 21, 22 rovatokat a feladd 1501 ki sajit felelfsséplire

1

r
JFeladé (Wév, cim, orszdg)
Sender {Name, address, country)...

NEMZETKOZI FUVARLEVEL

LINAMAR HJUNGARY ZRT.

PPM DIV.

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozista eltérd megdllnpodas esetén is n Nemzetkozi Anufuvarozisi egyeznény

Péld4ny 3/7
N° 2021/45402

HUNGARY L {CMR) rendelkezdsei az(ikinyadole®
- This camiage is subject, norwithstanding any chse to the contrary to the Convention on
5600 BEKESCSAEBA the Contract for the Interpational Carmriage of Goods by Road (CMR}
SZARVAST fJT 86-88 Diese Beftrderung unterliegt trotz einer segenteiligen Abmachung den Bestimmnungen
il des Ubereinkemmnens iib¢r den Befordenungsverirag Iin Enfernationalen
Sirassengiiterverkehr {CHIR}
2 Atveyl (Név, cim, orszég) 16 Fuvarozd (Név, cim, orszig)
Consignee (Name, address, country)... Carrier. (Namd, address. country)...

MAGNA PT S.P.A.

AUTUUANA GADUP SF L

ITALY

JO1/294:23

00 ; RO 18517832

70026 MODUGMNO
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Az dru kiszolgiltatdsi helye (helység, orszig)

Tovibbi fuvarpzdk (Név, cim, orszig)

BLIOS OS[0IN 1EAQT € [DAR uoyorejAunziq so80)10sa Z& |Bunig sDATIZSOA
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10 uoneoyad ajqissod oy sopisoq ‘vonusw spoo snosafiuep Jo ssea uj
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3 Place of delivery of the goods (Place, country).. 17 Successive carriers (Name, address, country)...
helység / place 7 Ort MODUGNO
orszig/country/ Land LT ITALY
4 Az Aru atvételének helye &s iddpontja (helység,
orszag, idfpont).. 18 Fuvarozé fenntartdsal és bejeqyzései
helység/place/Ot  BEKESCSABA Carrier's resprvations and observations.,.
orszig/ country /Land  HUU HUNGARY
iddpont/date /Dawm 2021 -03-08
5 Mellékelt okményok N JlAan / 277
Annexed decuments. .. /TS A0
Delivery Nr.: 127429 e !
Jel és szim Darabszim Csomagolds mddja Aru megnevezése Statisztikai szdm Bruttd sily (ke) Térfogat
6 MaksandNos f Numberofpackages © Method of packing 9 Name of the goods Statistical number Gross weight in kg Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichaung des Statistiknimner Brultagewicht in Kg Umfang
und Nununern Packstiicke Gutes
25 COLLI MAGNA DCT-300 DIPF| B7085 11 350
HOUSING
Osztily, szim, betii / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 11 350
A feladd rendelkezdsel (Vam- &s epyéb hivatalos kezelés) i A 4 A A A
413 Sender’s instructions (Customs and other formalities) 19 Fzetends E elado Pénznen AtVE‘:‘O
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Beliandlung) To be p,.. |Sender... Currency. .. Consignee. ..
Visszaedeitds
Reimbursement
Riickersiatiung

1 5 Fuvardi] fizetésr rendelkezések: / Dicections as (o freight payment / Frachtzablungsanweisungen

20 Kiilonleges megallapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bénmentve, freight paid, frei

bémmentesités nékkiil, freight to be paid, unfrei

RUERHNE L

in 385 70026 Modugno (52)

5 MAR 2021

Kidllitas helye, idépontia Békéscgaba 2021-03-08 Wiadgefedlss
Established in am . 24 Goodsteceived
Ausgefertigt in 20 Gut empfangen:]  Datumi am
A feladd aldirisa és bélyapziic ’
ature and st B‘cpmréﬂﬁ
it W%ﬁfn e frye
Na H.UN(“ '5:' o th Az atyevbiplbbrs
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Vehicle/, | Registration. .| Useful lea...

AB 316 CYK

AB 97 CYK
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